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Более 100 лет мир читает рассказы о Шерлоке Холмсе. Слава этого героя
затмила всех литературных персонажей мировой литературы.

В настоящее издание вошли сборник рассказов «ВозвращениеШерлока Холм

са» и самое захватывающее и любимое читателями всех возрастов произведение
о приключениях Шерлока Холмса и доктора Уотсона — «Собака Баскервилей».

В книге произведения даются в том порядке и с тем же комплектом из 155 ил

люстраций Сидни Пэйджета, как они выходили при жизни Артура Конан Дойла в
номерах журнала «Стрэнд».
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